
L’efficacia delle cure termali è pienamente 
riconosciuta dal Ministero della Sanità che, 
dal 1994, ha definito le patologie curabili 
presso il nostro stabilimento termale. Dalle 
sorgenti fluiscono acque solfato-calciche-
magnesiache-bicarbonate-alcalino 
terrose che, per le loro speciali proprietà 
terapeutiche, sono particolarmente indicate 
per:

• Malattie dell’apparato respiratorio
• Malattie otorinolaringoiatriche
• Malattie reumatiche e articolazioni
• Malattie del canale digerente
• Malattie del fegato e delle vie biliari 
• Malattie della pelle
• Vasculopatie  periferiche

The effectiveness of thermal treatments is officially 
recognised by the Italian Ministry of Health, which 
in 1994 defined the diseases that can be treated in 
spas. The therapeutic properties of our waters are 
particularly suitable for the following treatments:

• Respiratory diseases
• Otolaryngologic diseases
• Rheumatic bone and joint diseases
• Digestive tract diseases
• Liver and biliary tract diseases
• Skin diseases
• Peripheral vasculopathy  

www.termediventurina.it

LISTINO PREZZI CURE TERMALI
THERMAL TREATMENT PRICE LIST

- Fango totale con doccia		  €	 15,00
- Total mud treatment with shower

- Fango parziale con doccia		  €	 10,00  
- Partial mud treatment with shower

- Fango totale con bagno terapeutico		  €	25,00
- Total mud treatment with therapeutic bath

- Fango parziale con bagno terapeutico		  €	 15,00
- Partial mud treatment with therapeutic bath

- Fango alle mani		  €	 7,00
- Hand mud treatment

- Idromassaggio		  €	 15,00
- Hydro massage

- Bagno terapeutico		  €	 11,00
- Therapeutic bath

- Cure inalatorie (Per ogni cura)		  €	 6,00
- Inhalation treatments (per treatment)

- Massaggio terapeutico
- Therapeutic massage
	 20min.	 €	22,00
	 30min.	 €	 33,00
	 40min.	 €	44,00

Il tuo corpo è il tempio della natura e dello spirito divino.
Mantienilo sano, rispettalo, studialo, concedigli i suoi diritti.

“Your body is the temple of nature and of the divine spirit. Keep it healthy, 
respect it, study it and grant it its rights.”

(Henri Frederic Amiel)
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TERME 0565.851066 - HOTEL 0565.855759

www.termediventurina.it - info@termediventurina.it



BAGNO TERMALE - Il bagno termale con-
siste nell’immersione in una vasca contenente 
acqua termale alla temperatura di 36°C (anche 
se la temperatura può essere regolata in base 
alla necessità del paziente). La durata del ba-
gno è di circa 12 minuti, si esegue di solito al 
mattino a digiuno o a digestione ultimata. Al 
termine il paziente riposa ben coperto su un 
lettino per 15 minuti  (tempo di reazione) affin-
ché si  completino gli adattamenti, soprattutto 
vascolari e possa effettuare la traspirazione. Du-
rata ciclo 12 giorni.

THERMAL BATH - A thermal bath involves im-
mersing the patient in a tub with thermal water at a 
temperature of 36 °C (the temperature can be adju-
sted according to the patient’s needs). The bath lasts 
about 12 minutes and is usually done in the morning 
on an empty stomach or after digestion. The patient 
then rests on a bed, well covered, for 15 minutes (re-
action time) in order for adaptations, especially vascu-
lar adaptations, and perspiration to take place. Cycle 
duration: 12 days.

FANGHI  - Il fango termale viene applicato 

su tutto il corpo (fango totale) o solo sulle parti 
affette dalla patologia (fango parziale). Il fango 
nasce alla Sorgente a 45°C, viene spalmato alla 
temperatura di 40°C e mantenuto per 12 minu-
ti, poi può seguire, secondo il parere del medi-
co, o il bagno terapeutico o la doccia di pulizia. 
Il paziente una volta asciugato, è sottoposto 
ad un tempo di reazione di circa 15 minuti nel 
lettino, in questa fase continua a sudare e ad 
eliminare tossine. Il trattamento è effettuato a 
digiuno. Durata ciclo: 12 giorni

MUDS  - Thermal mud is applied to the whole body 
(total mud) or only to the parts affected by the con-
dition (partial mud). The mud used comes from hot 
springs at 45 °C, is applied at a temperature of 40 °C 
and left on for 12 minutes, followed by either a thera-
peutic bath or a cleansing shower, as advised by the 
physician.  Once dry, the patient must lay on the bed 
for about 15 minutes, the so-called “reaction time” du-
ring which the patient continues to sweat and elimi-
nate toxins. The treatment is performed on an empty 
stomach. Cycle duration: 12 days.

IDROMASSAGGIO - L’idromassaggio è 
una pratica terapeutica che viene eseguita me-
diante immersione del paziente in una vasca 
contenente acqua termale (di solito 36°) con 
contemporaneo massaggio in alcuni punti del 
corpo tramite un getto idrico. L’idromassaggio 
svolge simultaneamente un’azione sedativa, 
drenante, decontratturante e meccanica su 
tutto il corpo.

HYDROMASSAGE - Hydro massage is a thera-
peutic practice that involves immersing the patient 
in a tub with thermal water (usually at 36 °C) while a 
jet of water massages certain parts of the body. Hydro 
massage has a sedative, draining, decontracting and 
mechanical action on the whole body at the same 
time.

MASSAGGIO TERAPEUTICO - Consi-
gliato soprattutto dopo un fango o un idromas-
saggio, il massaggio terapeutico può essere to-
tale, fatto cioè su tutto il corpo o parziale.

THERAPEUTIC MASSAGE - Recommended 
especially after a mud treatment or hydro massage, a 
therapeutic massage can be total, that is, on the who-
le body, or partial.

CURE INALATORIE* - Le cure inalatorie 
consistono nell’introdurre nelle vie aeree l’ac-
qua termale scomposta in finissime particelle. 
È possibile effettuare 4 tipi di trattamenti:

• inalazione caldo-umida;
• aerosol ad acqua fluente;
• aerosol ionico e sonico;
• doccia nasale; nebulizzazione.
*Trattamento indicato dai 3 anni in su.

INHALATION TREATMENTS* - Inhalation tre-
atments consist in drawing thermal water, broken 
down into very fine particles, into the airways. There 
are 4 types of treatments available:

• hot-humid inhalation;
• flowing water aerosol;
• ionic and sonic aerosol;
• nasal douche; nebulisation.

*Treatment recommended for ages 3 and up.

COME PRENOTARE

La prenotazione è obbligatoria solo per i 
fanghi terapeutici e i massaggi terapeutici 
e può essere effettuata telefonando al nr. 
0565/851066 dal lunedì al sabato dalle ore 
7:00 alle 12:00 oppure inviando una e-mail a:
info@termediventurina.it.

PERIODO DI APERTURA STAGIONALE
Aprile – novembre. Le prenotazioni si possono 
effettuare tutto l’anno, anche quando lo 
stabilimento è chiuso.

DOCUMENTAZIONE Prima di iniziare il ciclo 
di terapie occorre fare una visita medica 
(in sede, inclusa nel costo del ticket) ed 
espletare le pratiche di accettazione negli 
orari di apertura dello stabilimento, muniti 
di: impegnativa cartacea rossa in originale 
(no ricetta elettronica/mail) compilata dal 
proprio medico di base, documento di 
identità e tesserino sanitario.

CONVENZIONI IN ASSISTENZA DIRETTA: 
A.S.L. – I.N.A.I.L.
Il costo del ticket per chi non ha l’esenzione è 
di 55,00 euro. Chi è esente paga solo la quota 
ricetta di € 3,10.

PROMEMORIA PER RICHIEDERE UN CICLO 
DI CURE IN CONVENZIONE CON IL SSN:

PER FANGOTERAPIA: “Si richiede un ciclo 
di fanghi più bagni terapeutici per artrosi o 
reumatismi extra-articolari”.

PER CURE RESPIRATORIE: “Si richiede 
un ciclo di cure inalatorie per bronchite 
o sinusite o rinite cronica o rinopatia 
vasomotoria o faringite o laringite”.

PER BAGNI: “Si richiede un ciclo di bagni 
termali per artrosi”.

(PER EVENTUALI IDROMASSAGGI 
UTILIZZARE LA STESSA DICITURA DEI 
FANGHI+BAGNI)

HOW TO BOOK 

Reservation is required only for therapeutic mud 
baths and therapeutic massages, and can be 
made by calling +39 0565/851066 Monday to 
Saturday from 7:00 to 12:00, or by sending an 
email to: info@termediventurina.it

SEASONAL OPENING PERIOD: April - November. 
Bookings are available all year round, even when 
the facility is closed.

DOCUMENTATION: Before starting the treatment 
cycle, a medical examination is required (on-site, 
included in the ticket price), along with the 
completion of the registration procedure during 
the facility’s opening hours. Please bring: the 
original red paper prescription (no electronic/
email prescriptions) issued by your GP, a valid ID, 
and your health insurance card.

AGREEMENTS FOR DIRECT ASSISTANCE: Local 
Health Authorities – I.N.A.I.L. (National Institute for 
Insurance against Workplace Accidents)
For those who are not exempted from charges, 
the medical charge is €55. Those who are 
exempted, instead, will only have to pay a 
prescription charge of €3.10.

MEMO TO REQUEST A TREATMENT CYCLE IN 
AGREEMENT WITH THE ITALIAN NHS:

FOR MUD TREATMENTS:
“A mud treatment cycle plus therapeutic baths 
for arthrosis or extra-articular rheumatism is 
required.”

FOR RESPIRATORY TREATMENTS:
“A course of inhalation therapy is required for 
bronchitis, sinusitis, chronic rhinitis, vasomotor 
rhinopathy, pharyngitis, or laryngitis.”

FOR BATHS:
“A therapeutic bath cycle for arthrosis is required.”

(FOR HYDRO MASSAGE, USE THE 
SAME WORDING AS FOR THE MUD 
TREATMENTS+BATHS)
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